
— "Джиллия?!"— "Что случилось?" — Джиллия, с её милой маленькой мордочкой, наклонила
голову и спросила, выглядя ещё милее.— "Ничего, просто хорошее имя." — Изана посмотрел на
девушку с золотистыми волосами и голубыми глазами, чисто европейской внешностью, и
утвердил в своём сердце: "Похоже, это она!"— "Пойдем, Харрис и Джиллия уходят!"— "Ладно!
Да, ладно!"После некоторого времени ходьбы Джиллия спросила: — "Брат, ты возвращаешься
домой или в гильдию?"— "Ты знаешь о гильдии?"— "Конечно! Мой брат только что использовал
магию! Значит, он должен быть магом в гильдии."— "Я не возвращаюсь домой! Изана и я
изначально пришли сюда, чтобы выполнить задание, но клиент оказался подлецом, поэтому мы
его убили и пришли сюда, а потом встретили тебя, и вот!" — Харрис объяснил Джиллии.—
"Значит, мой брат и Харрис не из этого континента! Куда вы направляетесь? Может, я смогу
помочь!" — Джиллия жаждала помочь.— "Брат?" — Изана только что осознал это обращение.—
"Простите, не стоило так сразу называть вас! Пожалуйста, не оставляйте меня!" — Джиллия
подумала, что Иза не любит это имя или не принял его, и испугалась быть оставленной,
поэтому быстро объяснила.— "Ничего страшного, это просто имя! Если хочешь называть меня
братом, то давай, и я никогда не говорил, что брошу тебя, так чего ты боишься?"— "Да! Мы —
компаньоны! Мы никогда не бросим своих компаньонов, это также и связь нашей гильдии!" —
Харрис сказал Джиллии.Услышав это, Джиллия также радостно подпрыгнула и сказала: — "У
меня снова есть семья! И компаньоны!"— "Ладно, нам надо поторопиться, иначе до ночи не
доберемся!"— "Кого вы ищете?"— "Мелко Кобия! Я его тоже не знаю, но он друг Изаны!"— "Он
друг твоего брата?"— "Да, подожди! Вы, ребята, прячьтесь!"— "Мелкокобия! Не ожидал, что ты
выйдешь. Разве ты не останешься в своем городе?" — голос раздался с небес, и тогда облака на
небе разошлись, открывая огромные крылья, острые когти и пламя, окружающее их!— "Думаю,
ты нашел не того человека!" — Изана спокойно посмотрел на Игонию, но Джиллия и Харрис за
его спиной были в ужасе.— "Это дракон?!"— "Дракон!"Игония пришла сюда, почуяв запах
Мелко Кобии, и когда услышала, как Изана говорит на земле, осознала, что это не Мелко
Кобия, а человек.— "Ты не Мелко Кобия, но пахнешь ты точно так же, кто ты?"— "О, я
изначально хотел поиграть с Мелко Кобией, но старик Фарон захотел утянуть меня, чтобы
уничтожить тебя. Что ты думаешь по этому поводу?" — Изана не ответил напрямую на его
вопрос.— "Он тоже страдает от болезни Альцгеймера! Он на самом деле позволил малышу
вроде тебя уничтожить пятерых драконов! Хахахаха!" — Игония сказал с большим смехом.— "У
меня нет ничего общего с Мелкокобией. Мы друзья. Причина, по которой ты чувствуешь нас и
думаешь, что мы одинаковы, в том, что моя магия убийства драконов пришла от него."—
"Хехе... Это действительно интересно, ты не боишься, что я убью тебя?!"— "Конечно, не боюсь,
иначе я бы не принял задание Фалонга! И не только я не боюсь, я могу также позволить тебе
оставаться спокойным и не разрушать вещи около 30 лет!"— "О? Скажи, возможно, это твой
единственный шанс остаться в живых!"— "Брат!"— "Изана!"— "Пойдем на другую сторону и
поговорим. Видишь, за мной только кот и маленькая девочка, и я не замышляю тебя. Что ты
думаешь?"Сказав это, Игония превратился в человеческую форму и сказал Изане: — "Пойдем!
Хочу увидеть, какой сюрприз ты мне приготовил!"Двое пошли в тихое место, где никого не
было, прежде чем начать разговор.— "Почему ты здесь? Ты нашел себе могилу?"— "Это
изысканно!"Игония не смог понять эту фразу.— "Давай поговорим о делах. Ты Игония?"Игония
слегка кивнул и сказал: — "Да!"— "Он очень похож на твоего отца Игуниру!"Игуниру был сразу
расстроен, услышав это. Все, кто знал об этом, были мертвы, даже Фалонг не знал об этом, и
только несколько драконов знали об этом. Как этот ребенок узнал об этом?— "Откуда ты
знаешь?"— "Возможно, ты не поверишь, когда я скажу, что я всеведущ и всемогущ, но Игунелу
не мертв, по крайней мере, он жив и здоров сейчас!"— "О чем ты говоришь? Он умер давно!
Как ты смеешь говорить, что он еще жив? Ты пытаешься вспомнить его имя, чтобы спасти свои
жизни?"— "Игн
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